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Tu Purumeru a Sulat ni Pablo du
Taga Korinto

1 Gébwat ye ni Pablo sakay ti Sostenes a top
tam. PiniliéknaDiyosamagingapostolékniCristo
Jesus. 2 Séye i sulat mia du sakup na simbaan ta
Korinto. Sikam i tolay na Diyos, a kona du iba-iba
a tolay améniwalani Panginoon tamaCristo Jesus.
Pinili kam dén na Diyos.

3 Tama tam a Diyos sakay ti Panginoon tam a
Jesu Cristo, éy atdinan de kam maka ta biyaya
sakay ta kapayapaan.

Kaluub Ni Cristo
4 Palagiék a mégpasalamat ta Diyos para dikam,

da kinagbian kam na Diyos, dahil ni Cristo Jesus.
Mégpasalamaték diya, 5 da mahusay dén i buhay
moya, sakay ta kagi moya éy ta isip moya. Ey
gébwat ya ni Cristo. 6 Salamat, da matibay dén
i péniwala moy a nitoldu me dikam a tungkul
ni Cristo. 7 Kanya dinumemét dén dikam du
étanan a kaluub na Diyos; éy méguhay kam dén ta
késoli na Panginoon tam a Jesu Cristo. 8 Alagaan
na kam hanggan ta katapusan, monda kédemét
na a maghukum, éy demtan na kam a éwan tu
kasalanan. 9 Matapat i Diyos. Pinili na kam
a sikam i mékiaguma ta anak na a Jesu Cristo a
Panginoon tam.

Dapat NégkaisaKam
10 Nadid, sikam a tétotop ko, dahil ta Pangi-

noon tam a Jesu Cristo, éy mékiohonék dikam.
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Négkaisa kam tu péniwala. Diyan kam néghiwalay.
11 Dahilan éy nibaheta diyakén du kaguman ni
Kloe a néglébug kam kan. 12 Eng mara, te esa kan
a mégkagi, a “Sakupék ni Pablo.” Te esa man dén a
mégkagi, a “Sakupék ni Apolos.” Te esa man dén a
mégkagi, a “Sakupék ni Pedro.” Sakay te mégkagi
pa, a “Sakén éy sakupék ni Cristo.” 13 Bakit?
Nahati-hati bemanduméniwalani Cristo? Ti Pablo
beman i nipakua ta kudos a para dikam? Bininya-
gen kambeman ta ngahenni Pablo? 14-16Salamat,
da éwan ta kam bininyagen, monda éwan tu
méképégkagi a “Bininyagenék ni Pablo.” Naala-ala
ko bale, i bininyagen ko sana éy ti Krispo sakay ti
Gayo, sakay de Esteban a mététena. Pero éwanék
wade dén tu iba a bininyagen dikam. 17 Dahilan
éwanék se pinaange ni Cristo a magbinyag ta to-
lay, éngˈwan mégpahayagék ta Mahusay a Baheta.
Sakay i pégpahayag kua éy éwan koman i matalin-
ung a tolay. Dahilan éngmégkagiék ta medisalad a
kagi, éy éwan mapospusan du péngipahayagen ko i
kahulugen na kamatayan ni Cristo to kudos.

Ti Cristo I Te Kapangyarian
18 Pero du talaga a mapahamak, éy idelan de tu

nabaheta de to kudos. Ey sikitam a meligtas, éy
tukoy tam tu kudos, a tanda ya na kapangyarian
naDiyos améngiligtasdikitam. 19Danesulat dén ta
kasulatan, a sidaén na Diyos i isip dumatalinung,
monda éwan tu kabuluhan i isip dia. 20 Kanya
nadid, éy éwan dén tu kabuluhan dumatalinung a
tolay, da nagpatunay dén i Diyos a mali-mali i isip
dumatalinung.
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21 Ey gemtén na Diyos i plano na a matalin-
ung, a éwan maari du tolay a mapospusan de i
Diyos ta katalinungan de. Ey tu nipahayag me,
éy kagi de a luku-luku. Ey saya i mangiligtas du
méniwala. 22 Pero du Judeo, éy éwan side méniwala
éng éwan de pa meta i tanda a makataka-taka.
Sakay du Griego, éwan side méniwala, da kontara
ina to inadal de. 23 Kanya éng ipahayag me a
nagpakamatay ti Cristo to kudos para ta tolay, éy
méiyamut du Judeo. Sakay du éwan Judeo, kagi de
a luku-luku tu nipahayag me. 24 Pero du pinili na
Diyos a sakup na, éy Judeo, éy ta éwan Judeo. Side
i méniwala a ti Cristo i te kapangyarian a gébwat
ta Diyos a méngiligtas ta tolay. Siya i te isip a
mahusay a gébwat ta Diyos. 25 Kanya tu isip na
Diyos éy mas matalinung ta isip na tolay, sakay
tu kapangyarian na Diyos éy mas mahigit pa ta
kapangyarian na tolay.

26 Sikam a tétotop ko, isipén moy tu kalagayan
moy to péngpili dikam na Diyos. Kétihék san
dikam i matalinung. Kétihék san dikam i mataas.
Engˈwan mababa kam san a tolay. 27 Pero du
pinili na Diyos a sakup na, éy side ya du tolay
a éwan matalinung, monda kédemét na oras, éy
masanike dumatalinung a tolay. 28Pinili na Diyos
du mababa a tolay a ngéngahinan de a medukés,
monda maging éwan tu pasa du mataas a tolay.
29 Kanya éwan tu maari a magmalaki ta harap na
Diyos. 30 Pero i Diyos éy pinékiagum na kitam ni
Cristo Jesus. Siya i katalinungan tama. Tukoy tam
i Diyos dahil ni Jesus. Dahil ni Jesus éy ibilang
kitam na Diyos a éwan tu kasalanan; tolay na
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kitam dén. Iligtas kitam na Diyos, da minate ti
Jesus to kudos. 31 Kanya te kagi ta kasulatan, a
“Diyan kam magmalaki, éng ˈwan Diyos i purién
moya.”

2
TuNitoldu Ni Pablo

1 Sikam a tétotop ko, to kéange ko sina dikam,
éy nipahayag ko dikam i tungkul ta Diyos. Pero
éwanék nagtoldu dikam ta medisalad a kagi. 2 I
naisip kua éy éwanék tu iba a itoldudikaméngˈwan
ti Jesu Cristo a nipako to kudos. 3Kanya to kéange
ko dikam, éy nasanikeék dikam, a négantingék a
tahod. 4Ewanék nagpahayag dikam ta medisalad
a kagi a koman i kagi na matalinung; éng ˈwan
nikagi ko ta kapangyarian na Espiritu na Diyos.
5 Kanya tu péniwala moy to kinagi ko, éy éwan
dahil ta kagi a medisalad, éngˈwan kapangyarian
na Diyos i nagpatunaya dikam a tutuhanan tu
nitoldu ko.

Tu Plano NaDiyos
6 Pero itoldu ko be i medisalad a kagi du

méniwala ni Jesus ta mahusay. Pero i éya a medis-
alad a pégtoldu ko, éy éwan kona ta medisalad a
pégtoldu na te tungkulin a tolay. I pégtoldu dia,
éy malipas san ya. 7 Engˈwan, i pégtoldu kua
éy medisalad a kagi a gébwat ta isip na Diyos, a
nelihim ta tolay. I éya a kagi éy plano na Diyos a
nihanda na a para ta kahusayan tam. Ey nihanda
na bagu nilalang imundua. 8Pero du te tungkulin
a tolay, éwan de tukoy i éya a plano na Diyos.
Eng napospusan de maka, éy éwan de binuno tu
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Panginoon tam to kudos. 9 Pero nakagi dén ta
kasulatan, a “Nihanda dén na Diyos i kaluub na
a para du mégmahal diya. Pero éwan tu naketa to
plano a nihanda na; éwan tu nakabati éng anya
i nihanda na. Ewan tu nakaisip to nihanda na.”
10 Pero nadid éy pinaange se na Diyos i Espiritu
na anéngipaliwanagdikitam to nihandana a plano.
Ey tu Espiritu éy tukoy na i maski anya a bagay.
Maski i isip na Diyos, éy tukoy na. 11Mara, éwan tu
makapospos ta isip no iba a lélake. I mapospusan
mo sana éy tu sarili mo a isip. Ey kona be sa i
Espiritu na Diyos--siya san i makapospos ta isip
na Diyos. 12 Ey nadid, i tukoy tam éy éwan gébwat
ta ugali na tolay. Engˈwan, pinaange dikitam na
Diyos i Espiritu na. Siya i mégpaliwanaga dikitam
tamemahal a plano na Diyos dikitam.

13Kanya éwan kamemégtoldu ta kagi a gébwat ta
isipme san; éngˈwan ipégtoldumiaéykagi a gébwat
ta Banal a Espiritu. Kona sa. Mégkagi kame ta
kagi na Espiritu na Diyos, éngmégpaliwanag kame
du tolay a pégiyanan na Espiritu. 14 I tolay a éwan
pégiyanan na Espiritu na Diyos éy éwan de tang-
gapén i gébwat ta Espiritu naDiyos. Kagi de a luku-
luku i gimet na Espiritu. Ewan de mépospusan i
gimet na Espiritu, da éwan mégiyan dide. 15 Pero
i tolay a pégiyanan na Banal a Espiritu, éy tukoy
de i maski anya; tukoy de i katutuhanan éy ta
éwan. Pero du éwan méniwala éy éwan de tukoy i
ugali du tolay a pégiyanan na Espiritu. 16Da éwan
tu nakapospos ta isip na Panginoon. Ewan tu
makapagtoldu diya. Pero sikitam éy tukoy tam i
isip ni Cristo.
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3
Utusan Kame SanNaDiyos

1 Sikam a tétotop ko, to kébisita ko dikam, éy
éwanéknakapagtoldu dikamakona to gimet ko du
tolay a pégiyanan na Banal a Espiritu. Da sikam, éy
gégemténmoypabi tudatimoyaugali. Mara,mab-
ulol kam pabi ta péniwala moy ni Cristo. Kanya
medibo san a kagi tu nipagtoldu kodikam. 2Mara,
inatdinan ta kam san ta gatas, da éwan moy pabi
kaya i kanén amekétog. Eyhanggannadid éy éwan
moypabi kaya, 3da sésundinmoypabi tuugalimoy
adati. Bagaynéglébugkam, sakaynégpanapanaghili
kam, éy saya i katunayana a sundin moy pabi tu
ugali moy a dati. Bakit ahigén moy du tolay a iba
a éwan méniwala ta Diyos? 4 Bagay te mégmalaki
dikam a sakup ni Pablo, o dikaya ni Apolos, éy
saya i tandaa a umaheg kam pabi du tolay a éwan
méniwala.

5 Bakit néglébug kam? Akala moy wade éng
mataasék ni Apolos, o éng ti Apolos i mataas
diyakén. Ewan moy beman tukoy a pareho kame
amababa? Utusan kame sannaDiyos. Nipahayag
me san dikam tu péniwala moy nadid. Basta éwan
pareho tu niutus dikame na Diyos. 6Mara, sakén i
nagmula ta bukél; ti Apolos i nagdileg. Pero besa
a sikame i nagpatubu ta kayo. Diyos san i nag-
patubua. 7Kanyaéwanmahalaga tumégmula; éwan
be mahalaga tu mégdileg. Diyos san i mahalaga,
da siya i mégpatubua ta kayo. 8 Tu mégmula, sakay
tu mégdileg, éy pareho side a mababa. Gantian
side na Diyos ayun ta tarabaho de. 9 Ey sikame ti
Apolos, éymégkaguman kame san amégtarabaho ta
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Diyos ta uma na. Ey sikam i uma na Diyos. Mara,
tu nimula me dikam, sakay tu dinileg me, éy éwan
kayo, éng éwan tu Mahusay a Baheta.
Halimbawa sikam, éy bile kam dén na Diyos.

10 Ey sakén éy pinagkaluubenék na Diyos a taga-
pagbile ta bile na. Kanya nagimeték dén ta pun-
dasiyon na bile. Nadid te iba a lélake a mégbile
diya. Pero dapat mangilag du tolay a mégbile
ta bile na Diyos. 11 Diyan side magimet ta iba
a pundasiyon, da te pundasiyon dén ta bile na
Diyos, a ti Jesu Cristo ngani dén. Ewan maari
a magimet ta iba a pundasiyon. 12 Nadid, sari-
sari a kasangkapan i gamitén de ta pégbile de ta
pundasiyon. Te mégamit ta kasangkapan a maha-
laga: gintu, pilak, sakaymahalaga a bito. Sakay te
mégamit ta kasangkapan a mahuna: kayo, sakay
kawayan, sakay kugun. 13 Kédemét na aldew na
péghukum, éy mehayag i tarabaho na bawat esa
a tolay na Diyos, éng mahusay, o éng mahuna.
Da puhubaan na Diyos i tarabaho tam ta apoy.
14Tu tinarabaho na bawat esa to pundasiyon, éng
mabuhay ta apoy, éy atdinan siya na Diyos ta
gantimpala na. 15Pero éngmatutod tu tinarabaho
de, éy éwan side atdinan ta gantimpala de. Mara,
koman side i tolay a lumuwas ta bile a métutod.
Buhay side, pero natutod i étanan a ari-arian de.

16Bakit! Ewan moy beman mépospusan a sikam
i bile na Diyos? Kanya mégiyan dikam i Espiritu
na Diyos, 17 a sikam i bile na a sarili. Ey parusaan
na Diyos i maski ti ésiya a mangsida ta bile na. Ey
sikam ngani dén i bile na, damégiyan dikam.

18 Diyan kam magkamali tu isip. Eng te tolay
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sina dikam a isip de a matalinung side ayun ta
ugali ta mundua, éy dapat a ibutan de i kona
sa a isip de. Maari éng maging mahina side tu
isip, monda makapospos side ta ugali na Diyos.
Nadid, éng kona sa, éy matalinung side a ta-
laga. 19 Dahilan du tolay a matalinung ta ugali
ta mundua, éy pégngihitan side na Diyos. Kona
man sa, éynesulat dén ta kasulatan, a “Pékebuyuén
na Diyos tu isip du matalinung.” 20 Sakay “Tukoy
na Diyos a éwan tu pasa i isip du matalinung.”
21 Kanya, diyan moy ipagmalaki i maski ti ésiya
a tolay. Inatdinan kam dén na Diyos ta étanan a
kailangan moy: 22 Sakén, sakay ti Apolos, sakay ti
Pedro i niatéd naa dikam a mangtulung dikam. I
mundua, i buhay, i kamatayan, sakay i panahun
nadid, sakay i panahun a dumemét, éy sikam i
amo de a étanan. 23 Pero sikam i sakup ni Cristo.
Ey ti Cristo éy sakup na Diyos.

4
DuApostol Ni Cristo

1 Tandaan moy; sikame ti Apolos, éy utu-
san kame san na Diyos. I tungkulin mia éy
méngipahayag ta Mahusay a Baheta, a nelihim to
éya. 2 Nadid, i mahalaga a gimet na utusan, éy
sumunud to amo na. 3Ey anya sakén? Mahusayék
a utusan, o éwan? Ewan ko tukoy, Ewanék
malungkut éng pintasanék moy, 4 da Panginoon
san i bahala a mégkagi éng sinunud ko siya, o éng
éwan. I isip kua, éy éwanék tu kasalanan, pero
makay te kasalananék. Tukoy na Diyos. 5 Kanya
sikam, éy diyanék moy pintasan, da éwan pabi
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oras. Késoli na Panginoon, éy siya i bahala a
magpaliwanag ta lihim a gimet na tolay, éng tama,
o éngmedukés. Siya imagpaliwanag ta hangad na
tolay, a ganti na dide ayun ta gimet de.

6 Tétotop ko, i nisulat ko a éye dikam éy ginamit
ko dén i ngahen me ti Apolos, monda éwan moy
kaleksapan tu nitoldu me dikam. Diyan moy
ipagmalaki tu esa, a idelan moy tu esa; da pareho
kame san ti Apolos. 7 Bakit! Diyos i nangatéda
dikam tamahusay a gemténmoy.
Bakit mégmalaki kam? Naleksapan moy wade a

Diyos i nangatéd ta buhaymoy.
8Mégmalaki kam bale a sikam san i kampian na

Diyos! Sikam bale san i mayamana ta Diyos! Isip
moyhari kambale dén ta banuwannaDiyos. Pero
sikame a apostol, éy ewan pabi. Gustu komaghari
kam maka dén; makay pakultaden moy kame be
a maghari. 9 Pero éwan be. Da sikame a apostol,
éypinaghirapkamewadenaDiyos tamasmahigit
ta iba a tolay. Apién kame na tolay. Kapareho
kame na pihesu a adene a bunon na pulis. Tolay
sakay anghel i maketaa ta hirap me. 10 Sikame éy
luku-luku kame kan, da méniwala kame ni Cristo.
Pero sikaméymégmalakikamamatalinungkamta
péniwala moy. Sikame éy mehina kame kan, pero
sikaméymesibét i isipmoya. Sikaméypuriénkam
bale na tolay. Ey sikame, éy apién de kame san.
11 Hanggan nadid éy mégtiis kame ta alép, sakay
eplék. Kulang i badu mia. Ewan kame tu bile a
sarili. Sakayéngméglebutkameéypasakitankame
na tolay. 12Mégtarabahokame tamahigpit ta kanén
me. Bagay dustaén kame du tolay, éy panalangin
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me san side. Bagay lokuén de kame, éy tiisén me
san. 13Bagayupuséndekame, éymebait kamesan
dide. Hanggan nadid, éy apién de kame a ibilang
de kame amehupet.

14 I éye éy éwan ko nisulat a monda masanike
kam, éng ˈwan gustu ko éy hatulan ta kam. Da
sikam i bilang anak ko a mahal ko. 15 Dahilan,
maski te meaadu a mégtoldu dikam ta tungkul
ta péniwala moy ni Cristo, éy sakén san i ama
moya. Da sakén i neditol a nagpahayag dikam
ta Mahusay a Baheta ni Cristo. 16 I pékiohon kua
dikam, éy umaheg kam diyakén. 17 Kanya nadid,
éy paangen ko dén sina dikam ti Timoteo, monda
siya i magpaala-ala dikam to pégtoldu ko ta bawat
simbaan a angayan ko. Ti Timoteo, éy siya imahal
ko a anak amatapat ta péniwalaan tam.

18 Te sénganya wade sina dikam a mégmalaki, da
akala de wade éy éwanék sina dikam bumisita.
19Pero éwan. EngkaluubennaDiyos, éyumangeék
sina ta sandali a panahun. Ey nadid, kédemét
ko sina, éy puhubaan ko du mégmalaki sina, éng
talaga a te kapangyarian side a gébwat ta Diyos.
20 Dahilan, éng sakup kam na Diyos a talaga, éy
éwan mahalaga tu kagi moy, éng ˈwan tu gimet
moy. 21 Anya i gustu moya? Parusaan ta kam
ta kédemét ko, o mebaiték dikam? Eng éwan moy
ibutan tu kasalanan moy, éy parusaan ta kam a
talaga.

5
Parusa TaMégimet TaMedukés
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1Nadid, te kaginék dikam. Nabaheta ko dén a te
méngibébi ta ina tagurupumoya, anékiagumkan ta
asawa nama na. Bakit? Maski du éwan mékidiyos,
éy éwan side tu ugali a kona sa. 2 Bakit mégmalaki
kam, éng kona sa? Dapat kam a masanike. I bilin
kua dikam, éy ibutan moy i lélake a éya ta gurupu
moy. 3 Sakén,maski adeyoék, éy isipén ta kam. Ey
naisip ko dén a kailangan a parusaan moy i éya a
lélake ta kasalanan na. Saya i bilin kua a gébwat ni
Panginoon Jesus. 4Kanya, éngmagmiting kam, éy
tandaan moy i bilin ko a éye. Ey aguman kam na
Panginoon tam. 5 I bilin kua dikam, éy ibutanmoy
i éya a lélake ta gurupu moy. Ipadiképmoy siya ni
Satanas, monda pasakitan na siya. Eng kona sa,
éymakaymagsisi siya,mondameligtas i kaliduwa
na ta aldew na péghukum na Diyos.

6 Bakit mégmalaki kam a mahusay kam, pero
pébayan moy i kona sa a te kasalanan? Ataay!
Ewan moy beman tukoy, i tolay a te kasalanan éy
koman i te ladu amakaahes. Eng éwanmoy iadeyo
tu te ladu, éy umahes tu ladu na dikam. 7 Kanya
ibutan moy i lélake a éya a te kasalanan, monda
mahusay kam a gurupu, a éwan tu te kasalanan
dikam. Ey bilang éwan kam tu kasalanan a talaga;
da ti Cristo, éy niatéd na i buhay na para dikitam.
Mara, siya i tupa a binuno du Judeo to Piyesta na
Ala-ala. 8 Kanya sikitam, dapat tam a alélahanén
tu nikate ni Jesus para dikitam. Sakay ibutan tam
tu medukés dikitam, monda mahusay tu péniwala
tam, a matapat kitam.

9 Nadid, kinagi ko dikam to sulat ko a esa, a
diyan kam mékiagum ta tolay a méngibébi éy ta
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méngilélake. 10 Pero du medukés a tolay a éwan
mékidiyos, éy besa a side i kinagi kua dikam, da
éwan kammakaiwas dide, da kabébayanmoy side.
11 Eng éwan, i kahulugen no kinagi ko dikam, éy
diyan kammékiagum du tolay a kagi de améniwala
side ni Jesus, pero méngibébi side. Kanya du top
moy ta péniwala, éng medukés side, mara éng te
medémot, éng te sumésamba ta diyos-diyosan, éng
te méngdusta, éng te méglasing, éng te mégtako, éy
diyankammékiagumdide. Maski éngméngankam,
éy diyan kammékidipon dide.

12-13Da sakén éy éwanék tu katungkulan a mag-
sumariya du éwan méniwala ni Jesus. Diyos i ba-
hala dide. Pero du te kasalanan a kasakup na
gurupu moy, éy dapat moy side a sumariyaén.
Kona se i kagi ta kasulatan: “Paibutén moy ta
gurupumoy tumedukés a tolay.”

6
Eng Te Iabla KamTa TopMoy

1 Eng te esa dikam a magabla to kaguman na,
éy bakit mégabla kam ta te tungkulin a tolay a
éwanmékidiyos? Dapat duméniwala ni Jesus i mag-
sumariya ta abla moy. 2Bakit! Ewan moy beman
tukoy a du tolay na Diyos i magsumariya du iba a
tolay, ta kédemét na Diyos a maghukum? Nadid,
éng sikam i magsumariya du éwan mékidiyos a
tolay ta panahun a dumemét, éy bakit éwan kam
maari nadid a magsumariya ta kétihék san a abla
de? 3 Sakay pati, sumariyaén tam be du anghel na
Diyos. Kanyamaari kamnadidamagsumariyadu
kagumanmoy sina a te abla. 4Pero éng te mégabla
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sina dikam, éy bakit mégpasumariya kam du tolay
a éwan méniwala ta Panginoon tam. Sakay pati éy
éwan side sakup na simbaan moy? 5 Ewan kam
beman mésanike dide? Bakit! Ewan beman tu esa
dikam sina a maari a magsumariya, a magpayo
du kaguman moy a magabla? 6 Ewan wade, da
méngidimanda kam tu top moy ta péniwala. Sakay
pati éy tolay a éwan mékidiyos i pégsumariyaén
moya!

7Eng iablamoy tu kagumanmoy, éy saya i katu-
nayana a nagkamali kam. Ewan beman maari
a tiisén moy san dén tu méngapi dikam, sakay
palipasén moy san tu méngdaya dikam? 8 Pero
sikam, éwan wade sa kona i ugali moya, da sikam
i méngapi du kaguman moy a méniwala, sakay
méngdaya kam be dide! 9 Bakit! Ewan moy be-
man tukoy, a du medukés a tolay, éy éwan side
tu kabahagi ta kaharian na Diyos? Diyan kam
magkamali tu isip. Tu tolay a méngibébi, sakay du
méngilélake, sakay du méniwala ta diyos-diyosan,
sakay du méngagew ta te asawa, sakay du bakla,
10 sakay du mégtako, sakay du medémot, sakay du
méglasing, sakayduméngdusta, sakayduméngdaya-
-du kona sa a tolay éy éwan side tu kabahagi ta
kaharian na Diyos. 11 Kona sa i sénganya dikam
to éya. Pero nadid éy nilinis kam dén na Diyos ta
kasalanan moy. Sinakup na kam dén. Nibilang
kam dén na Diyos a éwan kam tu kasalanan, dahil
tu gimet ni Panginoon Jesu Cristo, sakay tu gimet
na Espiritu na Diyos.

PuriénMoy I Diyos Ta BégiMoya
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12 Nadid, makay te mégkagi sina, a “Maariék
a mégimet ta maski anya, da nilinisék na dén to
kasalanan ko.” Pero éwan. Da tandaan moy,
te gimet be a magpadukés dikam. Mara sakén,
maariék a magimet ta maski anya, pero éwanék
ipasakup ta madukés a ugali. 13 Mara, éwan ka
tu kasalanan éng méngan ka, da gustu na tiyan
mo i kanén. Pero te panahun be a pahintuén
na Diyos i péngan na tolay. Nadid, makay isip
mo éwan ka be tu kasalanan éng méngibébi ka, o
dikaya méngilélake, da siya be ya i gustu na bégi
mo. Pero éwan! Kasalanan ya! I bégi mo éy éwan
para ta péngibébi, éngˈwan para ta Panginoon. Ey
sinakup dén na Panginoon i bégi tama. 14 I Diyos,
éy binuhay na a huway ti Panginoon Jesus. Ey
kona kitam be sa, a pabuhayén na be i bégi tama,
dahil ta kapangyarian na.

15Ewan moy beman tukoy i bégi tama éy sakup
dén ni Cristo? Ey nadid, éng kona sa, éy éwan kam
maari amékiagum tamedukés abébe. Medukés ina
a tahod! 16 Ewan moy beman tukoy i méngibébi
éy maging isesa side tu bégi. Da kagi na Diyos éy
“Maging isesa side.” 17 Pero éng mékiagum kam ta
Panginoon éymaging isesa kam tu isip.

18Kanya diyan kamméngibébi éy ta méngilélake.
I iba a kasalanan éy éwan na paduksén i bégi na
tolay. Pero tu méngibébi, éy paduksén na i bégi na
a sarili. 19Bakit! Ewan moy tukoy a i bégimoy éy
bile naBanal a Espiritu? Mégiyan siya dikam. Saya
i kaluub na Diyos dikam. I bégi moy éy éwan moy
koo, éngˈwankoonaDiyos, 20dabinugtongnakam
ta dikél a halaga. Kanya puriénmoy i Diyos ta bégi
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moya.

7
Tu Pégpakelagip Tungkul Ta Péngasawa

1 Nadid, saye i sengbet kua dikam tungkul to
nipakelagip moy diyakén to sulat moy: Eng éwan
mangasawa i lélake, éymahusay ya a ugali. 2Pero
dapat mangasawa i bawat lélake, monda mai-
wasan de i péngibébi. Dapat be a mangasawa i
bawat bébe, monda maiwasan de be i péngilélake.
3 Sakay dapat tupadén na lélake i tungkulin na
to asawa na. Sakay kona be sa tu bébe. Diyan
moy idelan tu asawa moy, éng mékidudug dikam.
4 Dahilan tu lélake, siya i te kapangyarian ta bégi
na asawa na. Ey kona be sa tu bébe, éy te ka-
pangyarian be siya ta bégi na asawa na. I bégi
mo, éy koo dén na asawa mo. 5Kanya diyan moy
idelan i asawamoy. Maari a éwan kammagdudug
éng nagkasunduan moy a manalangin kam. Pero
sandali san. Kétaposmoy, éymagdudug kamman
dén. Makay éwan kam makatiis, a tulos kam a
toksoén ni Satanas.

6Nadid, saya i sengbet kuadikamtonipakelagip
moy. Ewan kam tu kailangan a mangasawa; pero
éng gustu moy éy maari be. 7 I gustu ko makaa
éy kaparehoék moy a éwan tu asawa. Pero éwan
paripareho i kaluub na Diyos dikitam.

8 Ey saye i bilin kua dikam a éwan tu asawa,
sakay sikam a bilo: éng umaheg kam diyakén a
éwan kam mangasawa, éy mahusay. 9 Pero éng
éwan kam makatiis, éy maari kam a mangasawa.
Maigi pa i te asawa kesira ta magkasala.
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10Nadid, saye i utus kua dikam a te asawa dén.
Ey gébwat ta Diyos i kagi ko a éye: Diyan humi-
walay ibébe ta asawana. 11Peroénghumiwalay tu
bébe, éy diyan siyamangasawa a huway. O dikaya
makipagkasundu san siya to asawa na. Sakay
diyan hiwalayan na lélake tu asawa na.

12-13Nadid, sikam a te asawa a éwanméniwala ta
Panginoon tam, éy te bilinék be dikam. Pero éwan
ye utus na Diyos; éng ˈwan gébwat san diyakén:
Eng te asawa ka a éwan méniwala, pero gustu na
pabi amékiagumdiko, éydiyanmosiyahiwalayan.
14 Dahilan tu éwan méniwala éy sakupén siya na
Diyos dahil to péniwala no asawa na. Eng éwan sa
kona, éy éwan sakup na Diyos du anak moy. Pero
sakup side na Diyos a talaga. 15 Pero tu asawa
mo a éwanméniwala, éng gustu na a humiwalay, éy
pabayan mo siya a humiwalay. Pakultaden moy
i kona sa, da gustu na Diyos éy mebait kitam san
ta iba a tolay. 16Bakit isip mo a meligtas tu asawa
mo éng umagum san diko? Ewan mo tukoy, éng
meligtas siya, éng éwan. Kanya éng pumilit siya a
mékihiwalay, éy diyanmo siya sésawayén.

DiyanMoy Baguén I KalagayanMoy
17 Nadid, saye i utus kua ta bawat simbaan a

angayan ko: Dapat sugsugénnabawat esa dikam i
nipagkaluubdikamnaPanginoon tonipangsakup
na dikam. 18Mara, éng Judeo ka to nipangsakup
diko na Diyos, éy diyan mo ibutan tu pagkajudeo
mo. Eng éwan ka Judeo to nipangsakup diko na
Diyos, éydiyankamaging Judeo. Diyanka ipébugit
a kona du Judeo. 19 Da éwan mahalaga ta Diyos
i lahi mua, éng Judeo ka, o éng éwan ka Judeo.
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Engˈwan i mahalaga a gimet moy éy sundin moy
i utus na Diyos. 20 Kanya diyan moy baguén i
dati a lagay moy to nipangsakup dikam na Diyos.
21 Mara, éng utusan ka san to nipangsakup diko
na Diyos, éy diyanmo iwasan tu pagkautusanmo.
Pero éng maketa ka ta kalayaan mo, éy maari be.
22Da tandaanmoy, tu utusan, éng ipasakup siya ta
Panginoon, éy ibilang siya na Panginoon amalaya
dén. Sakay tu malaya a tolay, éy siya i maging
utusan ni Cristo. 23 Binugtong kam dén na Diyos
ta dikél a halaga. Kanya diyan kam magpasakup
ta iba a tolay. 24 Kanya nadid, sikam a tétotop ko,
éy diyan moy pilitén a baguén tu dati a kalagayan
moy to nipangsakup dikam na Diyos.

Tungkul Du Ewan Tu Asawa
25Nadid, tungkul man dén du éwan tu asawa, éy

éwanék tu utus a gébwat ta Panginoon. Pero maari
kam a umasa ta kagi ko a sarili, da agumanék
na Panginoon tam. 26 Nadid, dahil ta mahigpit
a hirap moy, éy naisip ko a maigi pa a diyan
mangasawa du éwan tu asawa. 27Ey sikam a lélake
a te asawa dén, éy diyan moy side hiwalayan.
Pero éng éwan kam pabi tu asawa, éy diyan kam
mangasawa. 28 Pero éng mangasawa kam, éy
éwan kam tu kasalanan. Pero du mangasawa, éy
magdanas side ta hirap. Ey gustu ko maiwasan
moy i mehirap a buhay.

29 A tétotop ko, kanya ibilin ko dikam i kona
se, éy dahil éy adene dén i katapusan. Kanya
sapul nadid, sikam a lélake a te asawa, éy diyan
kammaabala du asawa moy. 30 Sakay diyan kam
maabala ta kalagayan moy. Mara éng te hirap
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kam, éng masaya kam, 31 éng te meadu kam a
kasangkapan, éngmégnigosiyo kam, éy diyan moy
side kéabalaan ta péniwala moy ni Jesus, da adene
dén i katapusan namundua.

32 I gustukuaéyéwankamtukatagigenamanga-
bala dikam. Mara tu lélake a éwan tu asawa, éy
isipén na san i gimet na Panginoon, éng anya i
kasayaannadiya. 33-34Sakaydumadiket, éy isipén
de be san i gimet na Panginoon. Gustu de tupadén
de i kaluuben na Diyos dide. Pero du te asawa, éy
isipén de i kalagayan de, éng anya i kasayaan no
asawa de. Du te asawa dén, éy mégsalawahan side,
da gustu de a aguman de i Diyos. Pero gustu de be
a aguman du asawa de.

35 Kanya i nisulat ko a éye, éy monda aguman
ta kam. Ewan ta kam gipusén a mangasawa.
Basta i gustu ko sana, éy gemtén moy i mahusay,
monda éwan tu maabala dikam ta péniwalamoy ta
Panginoon.

36 Nadid, tungkul ta magkatipan a nagkasund-
uan de dén a éwan magagum. Eng gustu no lélake
a tahod a magagum side to katipan na, mara éng
mahigpit i pagkagustu na diya, éy maari. Dapat
side a magasawa. Ewan ya kasalanan. 37Pero éng
naisip no lélake a éwan siya mangasawa, mara éng
matiis na a éwan umadene to katipan na, sakay
éwan tu magpilit diya, éy maari be. Diyan siya
mangasawa. 38 Kanya tu mangasawa to katipan
na, éymahusay ya. Sakay tu éwanmangasawa, éy
lalo a mahusay.

39 Nadid tu bébe, éy kailangan siya a mékiagum
to asawa na habang buhay tu asawa na. Pero éng
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mate tu lakay na, éymaari siya a mamakét. Basta
tu pakétna éy dapat be améniwalani Jesus. 40Pero
lalo a mahusay tu bilo éng éwan mamakét. Saya i
isip kua. Ey méniwalaék a séˈ be ya i kaluuben na
Espiritu na Diyos.

8
Tungkul Ta Niatang De

1Nadid, ipaliwanag ko dikam i tungkul ta pilas
a niatang de ta diyos-diyosan, éng maari tam a
kanén, o éng éwan.
Nadid, tukoy ko a sikitam améniwala éy sikitam

i makapospos ta mahusay a gimet. Peromangilag
kam--makay ipagmalaki moy i napospusan moy.
Maigi pa éy mahalén moy i iba a tolay kesira
ta magmalaki kam dide. Saya i kahusayan de.
2 Eng te magmalaki ta napospusan na, éy saya i
katunayana a kulang pabi i napospusanna. 3Pero
tukoynaDiyos imangmahaldiya, a saya i sakupén
naa.

4 Nadid, tungkul to pilas a niatang ta diyos-
diyosan, tukoy tam a éwan tu pasa i diyos-diyosan.
Ewan tu iba a diyos éng éwan i Diyos ta langet. 5Te
kalakalase a talaga a espiritu ta langet sakay ta
luta, a péniwalaan du iba a tolay. 6 Pero sikitam, i
péniwala tama éy isesa san i Diyos. Siya éy Tama
tam a naglalang ta mundua. Siya i asaan tama.
Isesa san i Panginoon tam. Ey siya éy ti Jesu-Cristo.
Siya be san i asaan tam. Pinaglalang siya na Diyos
ta mundua.

7 Nadid, maski napospusan tam dén i éya, du
iba a kaguman tam éy éwan de pabi natukoy.
Te séngasénganya ta gurupu moy a sinumamba ta
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diyos-diyosan to éya. Kanya isip de a te kasalanan
side éng kanén de i pilas a niatang ta diyos-
diyosan. 8Pero éwan, da éwanmégingél i Diyos éng
kanén moy i pilas a niatang. Ewan importante ta
Diyos éng kanénmoy, o éng éwan.

9 Pero entan moy. Maski maari kam a méngan
ta pilas a éya, éng kanén moy, éy mangilag kam.
Makay mangatéd ya ta kasalanan du kaguman
moy amehina pabi tu péniwala. 10Mara, tu tolay a
mehina pabi tu péniwala, éy tukoy na amékapospos
ka dén. Nadid, éngmeta na ka a méngan ta pilas a
niatang to diyos-diyosan, makay kagi na a maari
be siya améngan, da éwan bawal diko. 11Ey nadid,
éng tulos na a kanén, éy makay magsisi siya a
magsisi, da akala na a te kasalanan siya. Nadid,
makay ipebut mo diya tu péniwala na ni Jesus, a
tulos mapahamak siya. Diyan mo dén, da siya i
top mo ta péniwala, a nagpakamatay ti Cristo diya.
12 Eng kona sa, éy te kasalanan kam ni Cristo, da
niatéd moy i nipagkasala no top moy a mehina
pabi tu péniwala. 13 Kanya sakén, éng te pilas a
mangatéd ta ipagkasala no top ko, éy éwan ko
kanén, hanggan.

9
Maari I Apostol a Ipagastos

1 Mara sakén, éy inutusanék ni Jesus a maging
apostol. Ewanék tu kailangan a sumunud ta iba
a tolay, da naketaék ta Panginoon Jesus! Sikam i
bunga na tarabaho ko ta Panginoon. 2 Maski te
iba amégidel ta pagkaapostol ko, éy tukoymoydén
a apostolék, da sikam i mégpatunaya a apostolék a
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talaga. 3Saya i sengbet kua dumégsiyasat diyakén,
a kagi de a éwanék apostol ni Jesus.

4 Nadid, éng apostol kame ti Bernabe, éy bakit
kagi de a éwan kame maari a ipagastos dikam
ta kailangan me? 5 Mara sakén, éwanék beman
maari a mangasawa, éng gustu ko maka, monda
te asawaék be a kumuyog diyakén ta péglebutme?
Du iba a apostol, sakay du top ni Jesus, sakay ti
Pedro, éy kékuyugén de du asawa de. Ey sikame
éy éwan kame bale maari? 6Bakit sikame bale san
ti Bernabe i te kailangan a mégtarabaho ta gastos
me, Pero du iba a mégtoldu dikam éy éwan! 7Mara
tu sundalu, éy gastosan siya na gubiyerno. Tu
mégmula éy makinabang siya ta bunga na. Sakay
tu mégpastor ta tupa, éymakinabang siya ta gatas
de. Pero sikame éy éwan kame tu suweldu ta
pégtoldume.

8 Ey éwan san sakén i mégkagi a dapat magastos
kam ta mégtarabaho dikam, da nesulat be dén ta
kautusan 9niMoises, a “Diyanmobusalan tubaka
a ipagpaégik mo.” Ey anya, isip moy baka san i
alélahanén na Diyos? 10Ewan, sikitam i alélahanén
na. Dahil dikitam éy nesulat ina, da du tolay a
mégaradu éy umasa side a makinabang side éng
oras dén a magapas. Ey kona be sa du mégégik,
a umasa be side. 11 Ey nadid, éng nimula me
dikam i kagi na Diyos, éy bakit éwan kame maari
a umasa dikam, a gastosanmoy kame? 12Du iba a
mégtoldu, éngmaari side a ipagastos dikam, éy lalo
dén sikame.
Pero maski maari kame éy éwan kame mégaged

dikam, éngˈwan tiisén me san i hirap me. Makay
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idelan du tolay i Mahusay a Baheta ni Cristo, éng
meta de kame amagaged. 13Mara dumégtarabaho
ta Templo, éy alapén de tu kanén de ta éya. Te
pékinabang side ta niatéd du tolay ta éya. 14 Ey
kona be sa i niutusa na Diyos éy du mégpahayag ta
MahusayaBaheta, éydapat gastusan sidedu tolay
amégbate to kagi de.

15Pero sakén,maski maariék a pagastos dikam,
éy éwanék nagaged dikam. Sakay éwan ko kanya
nisulat ye dikam éy monda magagedék dikam.
Ewan! Maski mateék éy éwanék magpagastos
dikam; monda maariék a mégmalaki a éwanék na-
gaged dikam. 16 Pero, éwanék magmalaki a nag-
pahayagék ta Mahusay a Baheta. Ewan. Da saya
i niutus na Panginoon diyakén. Hus, magkamiték
ta hirap éng éwanék mégpahayag ta éya. 17Mara, i
tungkulin ko a éye a mégpahayag, éng ginimet ko
san, éymaariéka ipagastos. Pero éwan,da tupadén
ko san tu niutus diyakén na Diyos. 18 Nadid,
éng éwanék tu upa, éy anya i gantimpala kua? I
panggantimpalaan sana diyakén éy tu pégpahayag
ko ta tolay a éwanék tu bayad. Maski maariék a
ipagastos, éy inidelan ko.

19Nadid,maski éwanék tu kailangan a sumunud
ta tolay, éy sumunudék dide. Naging utusanék de,
monda makaakiték ta lalo a meadu a ipasakup ni
Jesus. 20 Bagay kaguman ko du Judeo, éy ahigén
ko i ugali de, monda tanggapanék de éng akitén
ko side. Maski éwanék sakup ta utus na Judeo, éy
ipasakupék be, monda maakit ko side. 21 Bagay
kaguman ko du éwan Judeo a tolay, éy ahigén ko
be i ugali dia. Side, éy éwan side sakup ta utus na
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Judeo. Kanya éng kaguman ko side, éy éwanék be
ipasakup ta utus na Judeo. (Pero sundin ko pa i
utus ni Cristo.) Ahigén ko side, monda méniwala
side éng akitén ko side. 22 Bagay kaguman ko du
tolay a mehina pabi tu péniwala, éy ahigén ko be
side, monda tanggapénék de be, monda patibayén
ko i péniwala de. Maski anya a kalase na tolay, éy
ahigén ko side a mebaiték dide, monda éy tang-
gapén de maka i pégtoldu kua, a tulos meligtas
side. 23 Ginimet ko i étanan a éya, alang-alang ta
Mahusay a Baheta. Sakay gemtén ko be monda te
kabahagiék ta gantimpala na Diyos.

24 Mara ta rombaan, meadu i maginan, pero
tu manalo san i makaalap ta gantimpala. Ey
nadid sikamaméniwalani Cristo, pumilit kambea
magtarabaho para ta Panginoon, monda atdinan
nakamtagantimpalamoy. 25Maradumagkontes,
éy pilitén de i bégi dia a mégparaktis a mégparaktis,
monda makaalap side maka ta gantimpala de a
maseplot san a maibut. Pero sikitam, éy pumilit
kitam ta péniwala tam, monda makaalap kitam ta
gantimpala tam a éwan maibut. 26 Kanya sakén,
éy pilitén ko a tupadén i tungkulin ko a niutus
diyakén na Panginoon. Mara, deretso i ginan ko.
Mesipagék a mékilaban ta kontes. 27 Pahirapan
ko i bégi kua, a pilitén ko a éwanék magkasala.
Mégantengékmaski nagpahayagékni Jesus,makay
éwanék atdinan na Diyos ta gantimpala ko, éng
maabalaék ta péniwala ko.

10
Baheta Tungkul Ta Diyos-diyosan
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1 Sikam a tétotop ko, gustu ko a alélahanén moy
tu nanyari du apo-apo tam to araw, to nikuyog de
ni Moises to melawa a ilang a lugar. To péglebut
de, éy nalduman side no kuném a nangigiya dide.
Inumahabes side ta Medideg a Diget. 2 Mara,
koman side i nabinyagen to kuném sakay to diget,
da nagpasakup side ni Moises. 3 Sakay néngan
side a étanan to kanén a gébwat ta Diyos. 4 Sakay
ininomde a étanan tu dinom a pinabukal na Diyos
to bito. I éya a bito, éy halimbawa ni Cristo, éy
siya éy kinumuyog dide to péglebut de. 5 Pero
maski kona sa, éymégingél i Diyos ta meadu dide,
a tulospinarusaanna sidehangganminekalat dén
tu bangkay de ta éya a ilang.

6Nadid, i éya a nanyari du Judeo to ilang a lugar,
éy himala ya dikitam, monda éwan tam gemtén
i medukés, a kona to ginamet de. 7 Diyan kam
sumésamba ta diyos-diyosan a kona ta sénganya
dide. Nesulat dén a nagkasayaan kan side, a
nagsayaw to diyos-diyosan. 8 Sakay diyan ki-
tam méngibébi a kona ta sénganya dide. Kanya
pinabuno na Diyos i éduwapulu éy ta étélo a libu ta
esa a aldew. 9Sakay diyanmoy puhubaan i Pangi-
noon, da éwan na pabayan i kasalanan moy. Side
éypinuhubaande iDiyos, éypinabunona imeadu
dide ta ulag. 10 Diyan kam méglekramo a kona ta
sénganya dide. Kanya tu anghel a mégbébuno, éy
binunu na du naglekramo.

11 Nadid, i éya a nanyari du apo-apo tam éy
monda tandaan du iba. Sakay nesulat dén para
dikitam, monda matolduan kitam, a diyan tam
ahigén tu kasalanan de. Da adene dén nadid i
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katapusan.
12 Makay isip moy éwan kam magimet ta

medukés. Mangilag kam; makay magkasala kam.
13 Ewan pabi tu pagsubuk a dinumemét dikam
a éwan nadanasan na iba a tolay. Pero matapat
i Diyos, éwan na pakultaden a masubukan kam
ta higit pa ta kaya moy. Engˈwan, kédemét na
pagsubuk dikam éy patibayén na i isip moy,
mondamatiis moy.

14Nadid, a kakaguman ko, diyan kamméniwala
ta diyos-diyosan. 15 Sikam éy te isip kam. Kanya
isipénmoy i kagi ko a éye. 16Bagaymapisan kitam
a umaheg to katapusan a péngapon na Panginoon,
éy magpasalamat kitam to inumén tam a alak;
sakay ta péginom tam, éy mégebahagi tam to dige
ni Cristo. Sakay tu tinapay a pisad-pisadén tam a
kanén tam, éy saya i mégebahagi tam be to bégi ni
Cristo. 17 Nadid, esa momon tu tinapay. Ey siki-
tam, maski meadu kitam, éy maging isesa kitam
be dén a bégi, da bahabahagién tam a kanén tam
i esa a momon a tinapay. 18 Entan moy tu ugali
du Judeo. Eng kanén de i pilas a niatang dén to
pégatangan éymékipagesa side to mégatang.

19 Nadid, anya i gustu a kagin no kinagi ko a
éya? Anya, kinagi ko a te buhay tu diyos-diyosan,
o te kabuluhan tu niatang de ta diyos-diyosan?
20Ewan! I gustu kuaakagin, éybagaymégatangdu
tolay ta diyos-diyosan, i péngihayinandia éy éwan ta
Diyos, éngˈwan ta dimonyo! Diyan kammékidipon
dide. Sala koamékiagumkamtadimonyo. 21Ewan
maari a mékidipon kam ta péngapon na Panginoon
sakay tulos kambe amékidipon ta péghayinan de ta
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dimonyo. 22Ataay, isip moy beman éwanmégingél
i Diyos du mégkona sa? O siguru isip moy mesibét
kam diya, a éwan tu maanya dikam?

23Nadid, makay te mégkagi amaari kitam kan a
magimet tamaski anya. Pero éwan. Da te gimet be
a mégpadukés dikitam. Tutuhanan ya a maari ki-
tamamagimet tamaski anya, pero bakitmagimet
kam ta éwan makatulung ta tolay? 24 Diyan moy
isipén tu sarili moy, éngˈwan i sarili na iba.

25Maari a méngan kam ta maski anya a pilas a
iyébugtong de ta palengke. Kanén moy san; pero
diyan moy pakelagip éng gébwat ta pégatangan,
monda éwan kam matageg a makay te kasalanan
kam. 26 Dahilan i mundu, sakay i étanan a édse
ta mundu éy koo na Diyos. Kanya éwan bawal a
kanén tam.

27 Nadid, mara te tolay a éwan méniwala, éng
pékanén de kam, éy kanénmoy san i maski anya a
ihayindedikam. Diyanmoy ipakelagip éng gébwat
ta pégatangan,monda éwan kammatageg a makay
te kasalanan kam. 28-29Pero éng temégkagi dikam,
a “Gébwat ina ta pégatangan ta diyos-diyosan,” éy
diyan moy kékanén. Alang-alang to négkagi dikam
éy diyan moy kanén; makay matageg siya a te
kasalanan kam.
Makay kagi moy, a “Maski métageg i iba a tolay

a te kasalanan kitam, éy kanén tam san, da éwan
be bawal.” 30Omakay kagi moy, a “Bakit sawayén
de kitam ta kanén tam, éng nipagpasalamat tam
be dén ta Diyos?” 31 I sengbet ko man déna ta éya,
éy gemtén moy san i mahusay, monda purién na
tolay i Diyos. Maski méngan kam, maski méginom
kam, éy gemtén moy i pangpurian de ta Diyos.
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32 Diyan kam pégsapulan na kasalanan na iba a
tolay, maski Judeo, maski éwan Judeo, maski du
top moy ta péniwala. 33Mara sakén, mékisuyuék ta
étanan a tolay. Pero éwanék kanyamékisuyu dide éy
monda agumanék de. Engˈwan, alang-alang dide,
mondameligtas side.

11
Tungkul Ta Pégalibunbun EngManalangin

1Ey sikam, ahigénékmoy, a kona ta péngaheg ko
ni Cristo.

2 Nadid, sakén éy masayaék dikam, da maala-
alaék moy, sakay sésundin moy i étanan a nitoldu
ko dikam. 3 Pero gustu ko a mapospusan moy a ti
Cristo i te sakup ta bawat lélake; i lélake éy te sakup
ta asawa na; i Diyos éy te sakup ni Cristo. 4Kanya
tu lélake, éng manalangin, o mégtoldu ta kagi na
Diyos a te alibunbun tu ulo, éy éwan siya tu galang
ni Cristo. 5 Sakay tu bébe, éng manalangin siya,
o mégtoldu ta kagi na Diyos a éwan tu alibunbun,
éymakasanisanike be ya. Koman i pinokpukan a
bébe. 6Engmégidel tu bébe amégalibunbun éydapat
pa siya ipapukpok. Perokasanisanike i bébeaape-
hit tu buk. Kanya dapat i bébe a magalibunbun.
7Pero tu lélake, éy éwanmaari amégalibunbun, da te
kapangyarian i lélakeakona taDiyos. Pero tubébe,
éy sumunud siya ta lélake. 8 Dahilan tu neditol a
lélake to araw éy éwan gébwat to bébe. Engˈwan, tu
bébe i négébwat to lélake. 9 Sakay éwan be nilalang
i lélake para ta bébe, éngˈwan nilalang i bébe alang-
alang ta lélake. 10Kanya dapatmégalibunbun i bébe,
da saya i tandaa a sakup siya na asawa na. Saya i
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patunay naa du anghel, a gumalang siya ta asawa
na. 11 Pero kaluuben na Diyos, éy umasa i bébe ta
lélake, sakay umasa i lélake ta bébe. 12 Da gébwat
tu bébe to lélake to araw. Pero nadid éy nienak na
bébe i lélake. Sakay gébwat ta Diyos i étanan.

13Anya i isipmoya? Maari tubébeamanalangin
a éwan mégalibunbun? Ewan! 14 Dahilan i ugali
tam éy medukés tu lélake a mégpaatakdug ta buk
na. 15Peromemahal tubébeamégpaatakdug ta buk
na, da saya i mégealibunbun naa. 16 Nadid, éng te
mékipagpasuway ta éye, i makagi ko sana, éy éwan
kame tu iba a ugali. Ey séˈ be ya i ugalia du tolay a
méniwala ta Diyos ta iba-iba a simbaan.

Tu Katapusan a PéngaponNa Panginoon
17 Nadid, te hatulék man dén dikam a iba.

Pégkagian ta kam, dahilan éng mégpisan kam
éy éwan mahusay tu pégmiting moy, éng éwan
medukés. 18Dahilan éy nabaheta ko a bagaymag-
miting kam éy éwan kamnégkaisa tu isip. Engˈwan,
magurugurupu kamkan. Katutuhanan siguru ya.
19 Kailangan wade dikam a magurugurupu kam,
monda mapospusan moy éng ti ésiya dikam i mat-
apat. 20Bagaymégmitingkaméykagimoyaahigén
moy tu katapusan a péngapon na Panginoon. Pero
iba i pénganmoy. 21Dahilan i bawat esa dikam éy
medémotaméngan ta bilonna. Ewanmoydiponén
du kaguman moy a kulang tu kanén. Sakay te
sénganya dikam a méglango. 22 Bakit! Eng kanén
san i isipén moya, éy méngan kam pa ta bile moy.
Bakit apiénmoydukakagumanmoy ta simbaan, a
pakasanikiénmoyduéwan tukanén? Anya, purién
ta kam ta éya? Ewan!
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Tungkul Ta Péngaheg To Katapusan
a PéngaponNo Panginoon

23 Saye i kagi na Panginoon a ihatul ko man
dén dikam. Ti Panginoon Jesus, to kélép a
nipéngitokyon diya, éy inalap na pa tu tinapay,
sakay 24 nagpasalamat, sakay pinuseng-puseng
na, sakay kinagi na, a “Saye i bégi kua a meatéd a
para dikam. Ahigén moy ye monda maala-alaék
moy.” 25 Ey kona be sa i ginamet na, ubus de a
néngan éy inalap na tu alak, sakay kinagi na, a “I
alakae, éy saye i tandanabiguapangakonaDiyos,
a katunayan na digi ko. Bagay uminum kam ta
éye,” kagi na, “éy maala-alaék moy.” 26 Nadid,
bagay ahigén moy i éya, a méngan kam ta tinapay
sakay uminom kam ta alak, éy saya i pékaala-ala
moy tonikate noPanginoon tam. Ahigénmoy i éya
a péngapon na hanggan ta késoli na se a huway.

27 Nadid, dahil ta éya a kinagi ko, maski ti
ésiya a umaheg ta éya a péngapon na Panginoon
a éwan matapat, éy medukés. Mara éng kanén
moy tu tinapay, o inumén moy tu alak, a éwan
kam matapat, éy te kasalanan kam, da éwan moy
iyégalang tu bégi na Panginoon, éy ta dige na.
28 Kanya isipén pa na bawat esa dikam i sarili
na, éng tama, bagu moy kanén tu tinapay, sakay
inumén tu alak. 29 Dahilan, éng mékiagum kam
du umaheg ta péngapon na Panginoon, sakay éwan
moy alélahanén tu bégi na Panginoon, tu kinan
moy i mangatéda dikam ta parusa moy. 30 Saya
i dahilana na pégladu na meadu dikam, sakay te
sénganya dikam aminate dén. 31Kanya isipénmoy
pa, éng te kasalanan kam se, o éng éwan, monda
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éwan kam parusaan na Diyos. 32 Ey parusaan
kitam ngani na Diyos, monda matolduan kitam,
monda éwan kitam mahukum ta péghukum na du
iba a tolay. 33 Kanya nadid, sikam a tétotop ko,
bagay négpisan kam a méngan éy diyan kam med-
itol du kaguman moy. Sabay kam san. 34 Eng
éwan kam makatiis ta alép, éy méngan kam pa ta
bile moy bagu kam négpisan. Makay parusaan
kam na Diyos éng éwan tama tu péngaheg moy to
péngaponna Panginoon. Ey tungkul ta iba a bagay,
éy hatulan ta kam kédemét ko sina.

12
I Kaluub Na Banal a Espiritu

1Nadid, tungkul du kaluub a gébwat ta Banal a
Espiritu, éy ipaliwanag ko dikam. Gustu ko a ma-
pospusan moy tungkul ta éye. 2 To éya, bagu kam
naniwala ni Jesus, éy naniwala kam pa ta diyos-
diyosan, a éwan be buhay. Side ya i nangatéda ta
kamalian moy. 3 Pero nadid éy gustu ko a mapos-
pusanmoyénggébwat taEspiritunaDiyos ikagidu
tolay a mégtoldu. Saye i pangpuhuba moya dide:
Engkaginamaski ti ésiya, a “Isumpako ti Jesus,” éy
besa a Espiritu na Diyos i mégpakagia diya. Sakay
éng te mégkagi, a “Ti Jesus i Panginoon,” éy siya i
tinulungan na Banal a Espiritu.

4 Nadid, iba-iba i kaluuba dikitam. Pero is-
esa san i nipagkaluuba dikitam a Espiritu na
Diyos. 5 Iba-iba i serbisiyu tam. Pero isesa
san a Panginoon i pagserbisiyuan tam. 6 Iba-
iba i tungkulin tam a gemtén. Pero isesa san a
Diyos i néngipagkaluub dikitam ta tungkulin tam.
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7Nipagkaluub na Espiritu ta bawat esa dikitam i
sarili tama tungkulin,mondamagserbisiyukitam
ta kakaguman tam. 8 Kanya tu iba éy pinagkalu-
uben na Espiritu ta tungkulin na a mégpaliwanag
ta mahusay ta kagi na Diyos. Sakay tu iba éy
pinagkaluuben na Espiritu a makapospos sakay
mégtoldu ta kagi na Diyos. 9 Tu iba man dén éy
pinagkaluuben na Espiritu a dikél i péniwala na ta
Diyos. Du iba pa éy te kapangyarian amégpahusay
ta te ladu. 10Du iba éykayadeamégimet ta kataka-
taka. Eydu ibamandénéykayadeamégpahayag ta
kagi naDiyos. I ibamandén imakapospos éng ahe
i gébwat na gimet na tolay, éng gébwat ta Espiritu
na Diyos, o éng gébwat ta medukés a espiritu. Te
iba a méképégkagi ta iba-iba a kagi. Sakay te iba
man dén a mégpaliwanag ta kahulugen na iba-iba
a kagi. 11 I étanan a éya a tungkulin éy gébwat ta
Espiritu na Diyos. Ipagkaluub na ta bawat esa
dikitam i iba-iba a pégserbisiyu, ayun ta gustu na,
mondamagserbisiyu kitam ta kakaguman tam.

Esa a Bégi aMeadu a Kasangkapan
12 Mara ti Cristo éy esa a bégi a meadu a

kasangkapan. Isesa san a bégi, pero iba-iba i
kasangkapan na. 13 Ey sikitam i kasangkapan na
bégi na, da sikitam éy iba-iba kitam--te Judeo, te
éwan Judeo, te mehirap sakay te malaya dikitam.
Pero naging isesa kitam a bégi to nipangsakup
dikitam na Espiritu, da bininyagen kitam ta Es-
piritu. Ey nadid éy édse dikitam a étanan i isesa a
Espiritu na Diyos.

14 Halimbawa, sikam a étanan éy esa kam san
a bégi. Nadid, i esa a bégi na tolay éy meadu
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a kasangkapan. 15 Mara éng kagi no tikéd, a
“Ewanék kamét, kanya éwanék kaguman na bégi.”
Pero kaguman siya no bégi, da kasangkapan na.
16 Mara éng kagi no talinga, a “Ewanék mata,
kanya éwanék kaguman na bégi,” éy mali be, da
kasangkapan be siya no bégi. 17Eng purus a mata
i bégi, éy pakodyan na a makabati? O éng purus a
talinga ibégi, éypakodyannaamakaahob? 18Pero
inayus na Diyos i kasangkapan na bégi, ayun ta
gustu na. 19 Mara éng isesa san i kasangkapan
na bégi, éy éwan ina bégi! 20 Pero i tutuhanana éy
meadu a kasangkapan, pero isesa san a bégi.

21Kanya éwanmaari amégkagi tumata to kamét,
a “Ewan ta ka kailangan.” Ewan be maari a
mégkagi tu ulo to tikéd, a “Ewan ta ka kailangan.”
22 Dahilan tu kasangkapan na bégi a mehina éy
kailangan be. 23 Sakay du parti na bégi a kagi de a
éwan importante, éy alagaan tam side ta mahusay
a tahod. Sakay du parti na bégi tam a éwan
mahusay a entan, éy taklében tam ta badu. 24Pero
du iba a parti na bégi tam éy éwan tu kailangan ta
badu.
Inayus na Diyos i bégi ta mahusay, monda ala-

gaan tam ta lalo a mahusay du kasangkapan na a
mehina, 25monda maging isesa a isip i iba-iba a
kasangkapan na bégi, monda négkasuyuan side ta
mahusay. 26 Eng masakitan i esa a parti na bégi,
éy masakitan i étanan na bégi. Eng napuri i esa a
parti na bégi éymasaya i étanan na bégi.

27Nadid, i kahulugina na éya, éy sikam i bégi ni
Cristo. I bawat esa dikam éy kasangkapan kam
na bégi na. 28 Ey inayus na Diyos du tolay na.
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Nipagkaluub na ta bawat esa dide i tungkulin de.
Purumeru a kaluub éy te apostol; ikaduwa éy te
mégpahayag ta kagi naDiyos; ikatélo éy temégtoldu.
Sakay temakagimet ta kataka-taka; temégpahusay
ta te ladu; te tumétulung ta te kailangan; te tolay a
bihasa a mamahala; sakay te méképégkagi ta iba-
iba a kagi. 29 Iba-iba i tungkulin tam a serbisiyu.
Ewan kitam paripareho--te apostol dikitam; te
mégpahayag ta kagi na Diyos; te mégtoldu; te mak-
agimet ta kataka-taka. 30 Te maari a mégpahusay
ta te ladu; te méképégkagi ta iba-iba a kagi. Sakay
te mégpaliwanag ta kahulugen na iba-iba a kagi.
31 Kanya pumilit kam a atdinan na Diyos du ma-
halaga a kaluub na.
Ey nadid, éy ipaliwanag ko dikam i ugali a

mahusay ta étanan.

13
I Tunay A Pégmahal

1 Mara, éng méképégkagiék ta iba-iba a kagi,
maski méképégkagiék ta koman i anghel, éng éwan
ko mahal i kapareho ko, éy éwan ya tu pasa. Ko-
man san i ténog a éwan tu kahulugen na kagi ko,
éng kona sa. 2 Mara éng te kapangyarianék a
mégpahayag ta kagi na Diyos, sakaymatalinungék,
sakay mépospusan ko i meadu a lihim, éy éwan
ya tu pasa éng éwan ko mahalén tu kapareho ko.
Maski dikél i péniwala ko, a hanggan mapaagton
ko i buked ta panalangin ko, éng éwan komahalén
i tolay, éy éwanék tu pasa. 3Mara éng iatéd ko ta
pobre i étananaari-arianko, sakay itayako ibuhay
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ko hangganmatutudék, éng éwan komahal i tolay,
éy éwan tu kabuluhan i gimet ko.

4Tumégmahal ta tolay éymagpasensiya ta tolay,
sakay mebait siya. Ewan siya ménaghili. Ewan
siya mégpalalo. 5 Ewan siya mégmalaki. Ewan
siya malakiin. Ewan siya méiyamut. Ewan siya
méghinanakit. 6 Ewan siya masaya ta medukés a
gimet, éng ˈwan i kasayaan na éy tu mahusay a
gimet. 7 Tu mégmahal ta tolay, éy tiisén na i hirap
na, sakay magkatiwala siya ta iba a tolay, sakay
umasa siya dide. Sakaymatiyaga siya.

8 Du iba-iba a kaluub na Diyos dikitam éy
dumemét i panahun a malipas side. Mara i
tungkulin moy a mégpahayag, sakay tu pégkagi
moy ta iba-iba a kagi, sakay tu katalinunganmoy,
éy malipas ya. Pero tu pégmahal moy éy éwan
maibut, hanggan. 9 Dahilan i katalinungan tam
sakay tu pégpahayag tam, éymediyomahusay san.
10Pero kédemét na oras amahusay dén i étanan, éy
éwan dén tu kailangan tu tungkulin tam a mediyo
mahusay; kanyamalipas.

11 To éya pa a kéanak ko, éy négkagiék ta koman
i anak, te isipék ta koman i anak, sakay nan-
gatuwiranék ta koman i anak. Pero nadid, da te
idadék dén, éy inibutan ko dén tu pagkaanak ko.
12Eykonasa i pékapospos tamtaDiyos. Koman tam
imeeta i larawanna ta salaming amediklém. Pero
dumemét i oras a meta tam siya a mismo. Nadid
i pékapospos ko éy koman i anak, pero kédemét na
oras, éy mapospusan ko ta mahusay, a kapareho
na pékapospos diyakén nadid na Diyos.
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13Kanyanadid, éy te étélo a kailangan tamama-
natili: i péniwala tam ta Diyos; sakay i pégasa tam
diya, sakay i pégmahal tam ta kapareho tam. Ey
nadid i pinakamahalaga diden ya éy tu pégmahal
tam.

14
TungkulManDén Ta Kaluub Na Espiritu

1Nadid, éng kona sa, éy pumilit kam a magma-
hal ta kaparehomoy a tolay. Sakay piliténmoy be
a atdinan kam na Diyos du kaluub na; lalo dén tu
pégpahayag ta kagi na Diyos. 2Dahilan tu mégkagi
ta iba a kagi éy éwan tolay i pégkagian na, éngˈwan
Diyos, da éwan tu makapospos to kagi na. Mégkagi
siya ta lihim a kagi ta tulung na Espiritu. 3Pero tu
méngipahayag ta kagi na Diyos, éy tolay i pégkagian
na,mondahatulanna side, a agumanna side. 4Tu
mégkagi ta iba-iba a kagi, éy tulungan na san tu
sarili na, pero tu mégpahayag ta kagi na Diyos, éy
tulungan na du kaguman na ta simbaan.

5 Nadid, gustu ko maka a méképégkagi kam a
étanan ta iba-iba a kagi. Pero i lalo a gustu ko,
éy makapagpahayag kam ta kagi na Diyos. Mas
mahalaga i magpahayag kesira ta mégkékagién ta
iba-iba a kagi. Pero maigi be i iba-iba a kagi, éng
te magpaliwanag maka ta kahulugen na, monda
makatulung du tolay ta simbaan. 6 Mara sakén,
anya i pékinabang moy diyakén éng iba-iba san a
kagi i kékagin ko dikam? Ewan! Pero pakinaban-
ganékmoy éng ipahayag ko dikam tu nipaliwanag
diyakén na Diyos.

7Mara i pégtogtogen, mara tu turotot, éng éwan
tama i ténog na, éy pakodyan a mapospusan na
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tolay éng anya i togtog na? 8Mara tu tambuli na
sundalu, éng tambulién no sundalu ta mali, éy ti
ésiya i makahanda ta panglaban? 9 Ey kona be sa
dikam éng iba-iba san a kagi i kékagin moya. Ey
pakodyan a mapospusan na tolay i kahulugen na
kékaginmoya. Sayang tu kagi moy.

10 Talaga ngani a meadu a kalakalase a kagi ta
mundua. Ey te kahulugen side a étanan. 11 Pero
éng éwan ko mépospusan i kagi a kékagin no kagu-
man ko, éy éwan kamemagkaentendian. 12Kanya
nadid, da gustu moy du kaluub na Espiritu, éy
pilitén moy du mahalaga a kaluub na, monda
makatulung kamdu kakagumanmoy ta simbaan.

13 Dahil ta éya, i méképégkagi ta iba-iba a kagi,
éy kailangan ipanalangin de a atdinan be side
ta kaluub a magpaliwanag ta éya. 14 Eng man-
alanginék ta iba a kagi, éy Espiritu i mégpakagia
diyakén, pero éwan ko tukoy i kahulugen no kagi
ko. 15 Nadid, éng kona sa, éy anya i mahusay a
gimet ko? Manalanginék ta iba-iba a kagi, sakay
manalanginék be ta sarili ko a kagi. Magkantaék
ta iba-iba a kagi, sakay magkantaék be ta sarili ko
a kagi. 16 Eng magpasalamat kam ta Diyos ta iba-
iba a kagi, du kakagumanmoy amakabati dikam,
éy éwan side maari a umo to kagi moy, da éwan
de tukoy i kahulugen na. 17 Maski memahal tu
pégpasalamatmoy ta iba a kagi, éy éwan yamakatu-
lung du kaguman moy, da éwan de mapospusan i
kahulugen no kagi moy.

18 Sakén, éy mégpasalamaték ta Diyos, da
mégkagiék ta iba-iba a kagi ta higit pa dikam a
étanan. 19 Pero éng mékiagumék du kakaguman
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ko ta pégmiting, éy gustu ko a mégkagi ta maski
sandali san a kagi a makapagtoldu dide, kesira ta
libu-libu a kagi a éwan be tumakapospos.

20 A tétotop ko, diyan kam mégisip ta koman
i isip na anak. Koman kam i anak a éwan tu
malay ta medukés a gimet. Pero mégisip kam be
ta mahusay. 21 Kona se i kagi ta kasulatan, a
pinaange se na Diyos i tolay a dayuan, a monda
pégkagian de du tolay na ta iba-iba a kagi, pero
éwan de bébaten. 22Kanya napospusan tam i kagi
a iba-iba a gébwat ta Diyos, éy tanda ya a para
du éwan méniwala. Sakay tu pégpahayag ta kagi na
Diyos, éy tanda ya para duméniwala.

23 Nadid, éng mégpisan kam, sakay mégpégkagi
kam ta iba-iba a kagi; éng dumemét ta ina i tolay
a éwanméniwala, amakabati dikam, éy éwan de be-
man kagin a luku-luku kam? 24 Pero éng mégkagi
kam a étanan ta kagi na Diyos, sakay dumémét
dikam i tolay a éwan méniwala, éy maala-ala na i
kasalanan na, a magsisi siya. 25 Tu kasalanan na
a lihim, éy mehayag dén, a tulos siya a sumamba
ta Diyos, a kagi na, a “Talaga a édse dikam i Diyos.”

DiyanMéligalig EngMagmiting
26Anya i gustu ko a kagin? Bagay négpisan kam

ta pégmiting, éy maigi pa éy te mégkanta, sakay
te mégtoldu, sakay te mégbaheta ta kaluuben na
Diyos, sakay te mégkagi ta iba-iba a kagi, sakay te
esa be a mégpaliwanag du kagi a iba-iba. Gemtén
moy i makatulung du kakaguman moy. 27 Eng te
mégkagi ta iba-iba a kagi, éy dapat éduwa san, o
dikaya étélo, a méglelewas side. Sakay dapat be a
te magpaliwanag to kagi de. 28 Pero éng éwan tu



1 Korinto 14:29 xxxviii 1 Korinto 14:39

magpaliwanag to kagi de, éy diyan side tumétulos.
Dapat te ginék san side ta miting. Manalangin
san side ta lihim. 29 Eduwa o étélo dikam i mag-
pahayag ta kagi na Diyos. Sakay sikam a iba, éy
isipénmoy tu kagi de, éng tama. 30Sakay éng te esa
dikam ta miting moy a makabati ta pégpaliwanag
diya na Diyos, éy humintu san tu mégkagi,monda
lewasan na tu mégpaliwanag. 31 Kona sa, malele-
was kam a étanan a magpahayag ta kagi na Diyos,
monda matutu i étanan, a patibayén de i isip dia.
32Dahilan du pinamihasa naDiyos amagpahayag
ta kagi na, éy dapat humintu side amégkagi, éng te
esa a gustu a mégkagi. 33 Da éwan gustu na Diyos
a maligalig du tolay na éng magmiting, éngˈwan
matahimik kitam.
Nadid, maski ta ahe a simbaan, 34 du bébe

éy kailangan matahimik side ta pégmiting moy.
Bawal side a mégkagi, da saya i utus ta kasulatan
na Judeo, a kailangan a sumunud i bébe. 35 Du
bébe, éng te gustu side amapospusan, éymagpake-
lagip side ta asawa de kédemét de ta bile. Dahilan
éymakasanisanike tu bébe amégkagi ta simbaan.

36Bakit éwan kamméniwala ta éya? Sikam wade
beman i kégébwatan na Mahusay a Baheta! Sikam
bale san imakapospusa taéya! 37Eng isipnamaski
ti ésiya dikam a i tungkulin na éy mégpahayag, éy
dapat na dén a napospusan a i sulat ko a éye, éy
utus na Diyos. Mara, i tolay a pégiyanan na Banal
a Espiritu, éy tukoy de dén a gébwat ta Diyos i utus
ko a éye. 38 Tu éwan méniwala ta éye, éy diyan moy
siya alintanaén.

39 Sikam a tétotop ko, dahil ta éya, éy piliténmoy
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a magpahayag ta kagi na Diyos. Sakay diyan moy
ipagbawal tu pégkagi ta iba-iba a kagi. 40 Basta
diyan kam méligalig ta pégmiting moy, monda
maayus.

15
To KébuhayNi Cristo a Huway

1 Nadid, sikam a tétotop ko, éy ipaala-ala ko
dikam i Mahusay a Baheta a nipahayag ko dén
dikam. Tinanggap moy ya, a saya i péniwalaan
moya nadid. 2 Saya i méngiligtasa dikam, éng éwan
moy kaleksapan i éya a nitoldu ko. Pero éng éwan
tunay tu péniwalamoy, éy éwan tu pasa.

3Dahilanéynipahayagkodéndikamimahalaga
a baheta a dinumemét diyakén, a minate ti Cristo
dahil ta kasalanan tam. 4 Sakay nielbéng siya,
sakay nabuhay siya a huway to ikatélo a aldew.
Saya i nipangtupad na to kinagi to kasulatan.
5 Sakay tulos pinumeta siya ni Pedro, sakay du
labindalawa a alagad na. 6 Sakay pinumeta be
siya du tolay a mahigit a lima a datos a napisan, a
méniwala side diya. Pate dén nadid i sénganya dide,
pero meadu pabi i buhay dide. 7 Kétapos na éya,
éy pinumeta be siya ni Santiago, sakay du étanan
a apostol.

8Nadid, i ménegipo a pinetaan na éy sakén. Ko-
manék i mehina a apostol, 9 da sakén i mababaa
ta étanan a apostol. Sakén i éwanmaari a dulawén
a apostol, da pinahirapan ko to éya du tolay a
méniwalani Jesus. 10Pero nadid, dahil ta kaluuben
na Diyos diyakén, éy naging apostolék. Ewan
sayang tu nipagkaluub na diyakén, da mesipagék
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ta mahigit pa du dati a apostol. Pero éwan ta sarili
ko san i kesipag kua, éngˈwan tu tulung na Diyos
diyakén. 11 Kanya maski sakén i magpahayag,
maski du iba a apostol, éy pareho san i péngitoldu
mia. Ey saya i péniwalaanmoya.

Tu Katunayan aMabuhay Kitam aHuway
12 Nadid, i itoldu mia éy nabuhay a huway ti

Cristo. Pero bakit kékagin na sénganya dikam a
éwan mabuhay i pate a tolay a huway? 13 Eng
tahod a éwanmabuhay i pate a huway, éy éwan be
nabuhay ti Cristo. 14Nadid, éngéwanbalenabuhay
ti Cristo ahuway, éyéwan tupasa tupégpahayagme,
sakay éwan be tu pasa tu kéasa moy diya. 15 Eng
kona bale sa, éy kakabulyan san i pégpahayagmia,
da iyétoldu me a binuhay na Diyos ti Cristo. Pero
kakabulyan ya, éng talaga a éwan mabuhay i pate
a huway. 16 Eng éwan mabuhay i pate a tolay a
huway, éy éwan be nabuhay ti Cristo. 17 Pero éng
éwan nabuhay ti Cristo, éy éwan bale pabi naibut
dikitam i kasalanan tam, sakay éwan be tu pasa
tu kéasa tam diya. 18 Eng kona bale sa, du tolay a
naniwala ni Cristo a minate dén, éy napahamak
bale san i kaliduwa de. 19 Eng paasaén kitam san
ni Cristo éy kakakagbi kitam a tahod, kesira ta iba
a tolay.

20Pero éwan! Da talaga a nabuhay dén ti Cristo a
huway. Saya i katunayana amabuhay be a huway
du étanan a pate a méniwala diya. 21 Mara, mate
nadid i tolay dahil to gimet ni Adan to araw. Ey
kona be sa, mabuhay nadid a huway i tolay dahil
to gimet ni Cristo. 22Mate i étanan a tolay da lahi
side ni Adan. Ey kona be sa, éymabuhay a huway
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i étanana tolaya sakupniCristo. 23Pero te iba-ibaa
panahun amabuhay i tolay. Tu neditol a nabuhay
a huway éy ti Cristo. Sumunud éy buhayén na du
sakup na ta késoli na ta munduae. 24 Sumunud
ta éya éy dumemét i katapusan. Ta éya a oras, éy
madaig ni Cristo du étanan a hari sakay du iba pa a
te kapangyarian. Sakay iatéd na Nama na a Diyos
amaghari ta étanan. 25Dahilanéymaghari ti Cristo
ahanggan éwannamadaig du étanan akalabanna,
a tulos na mapasuku side. 26 I ménegipo a kalaban
na a pasukuén na éy tu kamatayan. Sapul ta éya
éy éwan dén mate i tolay. 27 I Diyos éy mapasuku
na ni Cristo i étanan a bagay. Kanya sakupén ni
Cristo i étanan. Pero éwan na sakupén i Diyos, da
Diyos i bahala a magpasuku ta étanan. 28 Nadid,
bagay masakupan dén ni Cristo i étanan, éy tulos
ipasakup Nama na a Diyos. Sakay tulos maghari i
Diyos ta étanan.

29Nadid, éng éwan mabuhay i pate a huway, éy
bakit ipabinyag i tolay alang-alang du tolay a mi-
nate? 30Ey bakit sikame, éy palagi kame ametaya
tu buhay a mégpahayag ta Mahusay a Baheta, éng
éwan katutuhanan. 31 A tétotop ko, katutuhanan
a itaya ko i buhay ko aldew-aldew. Mégkagiék
ta éya, da masayaék dikam, alang-alang ni Cristo
Jesus a Panginoon tam. 32 Eng éwan mabuhay i
pate, éy anya i pékinabang kua to nipékipagsuway
ko du metapang a kalbug ko ta Epeso? Eng éwan
mabuhay i pate a huway, éy maigi pa éy sundin
tam san i péginom éy ta péngan, da kédemétna oros,
éymate kitam san.

33Diyan kam magkamali tu isip. Eng mékiagum



1 Korinto 15:34 xlii 1 Korinto 15:45

kam ta medukés a tolay, éy ahigén moy side a
talaga. 34Baguénmoy tu isip moy amali, a ibutan
moy tu kasalanan moy. Te sénganya dikam a éwan
de tukoy i Diyos. Ewan kam bemanmasanike?

I Idsura Na Bégi TamTaHuway a Kébuhay
35Makay temagpakelagip diyakén, a “Pakodyan

a buhayén i pate a huway? Anya i idsura na bégi
dia?” 36 Isipénmoy! Mara tu bukél, éwanmagtubu
éng éwan moy pa imula ta luta. 37Mara tu imula
moy a pahay, éy éwan pabi tu tubu, éngˈwan bukél
pabi. 38 Pero patubuén na Diyos a kona ta gustu
na. I bawat esa a kalase a bukél, éy iba-iba i tubu
dia bagay tumubu dén. 39 Ey kona be sa i idsura
na hayup, a éwan paripareho. Iba a idsura i tolay.
Iba be a idsura i hayup; iba be a idsura i manok:
sakay iba be a idsura i ikan. 40Te sari-sari a bégi ta
langet, sakay te sari-sari be a bégi ta lutaa. Du édsa
ta langet éy iba i kamahal de. Du édse ta lutaa, éy
ibabe i kamahalde. 41 Iba i demlagnabilag; ibabe
i demlag na bulan; sakay iba be i demlag na bawat
biton.

42 Nadid, kona be sa du pate a mabuhay a
huway, I bégi a ielbéng éy mahunot. Pero i bégi a
buhayén a huway éy mabuhay a éwan tu katapu-
san. 43 I bégi a ielbéng éymedukés, a éwan tu kaya.
Pero éng buhayén tu bégi éy memahal a mesibét.
44 I bégi a ielbéng éy para ta luta; pero i bégi a
buhayén a huway éy para ta langet. Te bégi a para
ta luta, sakay te bégi be a para ta langet. 45 Kona
se i kagi ta kasulatan: Tu neditol a amona tolay éy
ti Adan. Ey inatdinan siya na Diyos ta buhay na.
Ey nadid tuménegipo a amo tam éy ti Cristo. Siya i
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Espiritu améngatéd dikitam ta huway a buhay. 46 I
meditol a bégi taméypara ta luta. Pero i bégi tama
buhayén a huway, éy para ta langet. 47 Tu neditol
a lélake a ti Adan, éy gébwat ta luta, da nilalang
siya ta alikabuk. Pero ti Cristo éy gébwat ta langet.
48Ey nadid i tolay, éy te bégi side a koman i bégi ni
Adan, a para ta luta san. Pero du tolay a sakup na
Diyos, éy te bégi side ta kapareho ni Cristo, a para
ta langet. 49Mara nadid i bégi tama éy meubet ni
Adan. Pero kédemét na oras, éy meubet kitam ta
bégi ni Cristo.

50 Saye i gustu ko a kagin, a tétotop ko: tu bégi
a ginamet ta pilas sakay ta dige éy éwanmakaabut
ta kahariannaDiyos, da para ta luta san. Tu bégi a
para ta luta éy éwanmabuhayaéwan tu katapusan.

51 Entan moy. Ikagi ko dikam i lihim a kagi:
Ewan mate i étanan dikitam. Pero mabagu ki-
tam a étanan. 52 Ey bigla ya a manyari ta san-
dali. Koman i bakség na esa a kisép na mata.
Kasabay na kéténog na tambuli ta katapusan a
aldew. Ta kéténog na tambuli, éy mabuhay du
minate a huway. Sakay sikitam a mabuhay pabi,
éy mabagu kitam a étanan. 53Dahilan i bégi tama
a mate, éy baguén na Diyos, monda éwan mate, a
hanggan. 54 Bagay mabagu dén i bégi tam a para
ta luta, éy te bégi kitam a para ta langet. Bagay
manyari ya, éymatupad dén tu kagi to kasulatan,
a “Nanalo dén i Diyos, a éwan dén mate i tolay.”
55 Ewan kitam dén méganteng a mate. Nadaig dén
i kamatayan. 56 Kanya mate i tolay éy dahil to
kasalanan de. Sakay i katunayana a te kasalanan
kitam éy tu utus na Diyos a éwan tam sinunud.
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57 Pero nadid, magpasalamat kitam ta Diyos, da
atdinan na kitam ta panalo tam ta kamatayan,
dahil ta gimet na Panginoon tam a Jesu Cristo.

58 A tétotop ko, dahil ta éya éy patibayén moy i
isip moya, a diyan kammasugpu ta péniwalamoy.
Magsipagkamtagimetmoy taPanginoon, a isipén
moy a éwanmasayang i gimet moy a para diya.

16
Tu Abuluy Para Du Tétotop Tam

1 Nadid, tungkul ta abuluy tam du tétotop tam
ta Hudea a te hirap. Gemtén moy be tu nibilin ko
du iba a simbaan ta Galasia. 2 Tuwing simba, i
bawat esa dikam, éy dapat ibukod moy i sénganya
to mineta moy, a iimbak moy, monda éwanék
tu kailangan a magaged dikam ta abuluy moy
ta kédemét ko. 3 Ey nadid, kédemét ko sina, éy
péglakadén ko ta Jerusalem i maski ti ésiya a gustu
moy, a magtugén ta abuluy moy dide. Sakayman-
ulaték be ta simbaan ta Jerusalem, monda tukoy
de a sakén i nagutusa du pinaangemoy sa. 4Sakay
éng maglakadék be ta Jerusalem, éy kuyugén ko
dén du paangenmoy sa.

Tu GayakNi Pablo
5Nadid, éyumangeékpa taMasedonia. Kéhektat

ko sa, éy tulos ko sina dikam. 6 Makay maleék
sina dikam. Makaymégiyanék sina a esa a amiyan,
monda pagayakanékmoy éngmaglakadék ta iba a
lugar. 7 Idelék a sumibel san sina; éngˈwan, gustu
ko a matagal sina dikam, éng pakultadenék na
Panginoon. 8 Pero édseék pabi nadid ta Epesoae,
hanggan éwanmalipas i Piyesta na Pentekos. 9Da
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maski temeaduék a kakontara ta éye, éy te meadu
be se a gustu amégbati ta pégtoldu ko.

10 Eng dumemét sina ti Timoteo, éy tanggapén
moy siya ta mahusay, da mégtarabaho be siya ta
Diyos, a kona diyakén. 11 Diyan moy siya apién.
Maigi pa, éy péglakadén moy siya ta mahusay,
monda makasoli se siya diyakén, da sakén éy
uhayén ko siya sakay du kakaguman na.

12 Sakay tu top tam a Apolos, éy pinékiohonan ko
siya a kuyugén na du iba a top tam ta péngbisita
de dikam. Pero éwan pabi maari a makaange sina
dikam. Bumisita siya dikam, bagay te panahun
siya.

Katapusan AKagi
13Mangilag kam, a patibayénmoy i isipmoya ta

péniwala tam. Diyan kamméganteng. 14 Imahalaga
a gemténmoy éymahalénmoy i kaparehomoy.

15 Nadid, a tétotop ko, éy te bilinék pa dikam
a esa: Tukoy moy dén de Esteban a mététena, a
side i neditol a méniwala ta Akaya. Palagi side
nadid a mégtulung du tolay na Diyos. 16 I pékiohon
kua dikam, éy pasakup kam ta kona sa a tolay.
Pasakup kam du étanan a mégtulung du méniwala
ta Diyos.

17Masayaék, da dinumemét dén se de Esteban,
sakay ti Portuna, sakay ti Akay. Maski éwan kam
se, éy side i katulung ko. 18 Pinatibay de dén i isip
kua, sakay ta isip moya. Igalang moy i kona sa a
tolay.

19 Du tolay ta bawat simbaan ta Asia éy
mékikumusta side dikam. De Akila éy ti Priska,
sakay du tolay a mégsimba ta bile de, éy
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mékikumusta be side dikam, da top moy be side ta
péniwala. 20 Sakaymékikumusta dikam du iba a top
tam ta éye. Sikam éy négbatian kam tamahusay.

21 Sakén éy ti Pablo. Sakén a mismo i nagsulata
ta éye. 22Maski ti ésiya éng éwan na gustu i Pangi-
noon tam--isumpa siya! Dumemét ka maka agad,
Panginoon! 23 Kagbian kam maka na Panginoon
tam a Jesu Cristo. 24Mahal ta kam a étanan, dahil
ni Cristo Jesus. Ewan dén, Pablo.
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